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A uzsorás. 
Kolozsvár, szept. 4. 

A lapok hasábjain a 
napi hirek között látott 
napvilágot az a szerény 
meghuzódó hir, hogy Ma- 
rik Jánost a vásárhelyi 
nábob gyilkosát a vizs- 
gáló biró letartóztatta. Ér- 
demes ezen tragédia (mert 
teljes nagyságában az) fe- 
lett gondolkodni. És pe- 
dig több okból. 

Először mert ritka eset, 
másodszor, mert belőle 
láthatjuk, hogy mekkora 
a hatalma a pénz ördö- 
gének és hogy képes meg- 
fosztani az embert ama 
tulajdonságaitól, melyek 
őt azzá teszik, képes ki- 
ölni az az emberszeretet 
utolsó csiráit és csillogá- 
sával elvakitani a helye- 
sen látót és érzőt is. 

Ime egy milliomos tra- 
gédiája. 

Egy milliomosé, kinek 
vagyona, nevet, tekintélyt, 
hirt és tiszteletet szerez- 
hetet volna, ha meg nem 
vakul vala az arany dae- 
moni csillogásától. Á köz- 
vélemény jól érezte ezt 
és részvételével nagyobb 
mértékben fordult a lát- 
szólagos bünös — a gyil- 
kos felé mint tulajdonké- 

rTÁRCZA. 
A vén kisasszony. 

(4 .Kolozsvári Ujság, eredeti tárcsája.) 

Irta: Basa. 

— Kétszer nyillik az akáczfa 
Trága — igy dalolja ezt a nép. 
laj! de mennyire más az az 
ső, loml .,ovetfakasztó 
Ay szkor, min. 
mési virágn. nsztó, Ter ,- 
mllajto szkor. Am-z a tol og 
Vhalás ko. han, emez a herva- 
ás és elm ás jegyében. De 

azért mi.d a kettő virulás. A 
mi kisasszonyunk szerelme is 
másodvirágzás volt, mert dere- 
sedő hajjal, ránczosodó orczák- 
al jutott fokötő alá a mi jó 
nkisasszonyunk ! 

k 

Egy utczában laktunk, még 
pedig egy szerfölött szükben. 
zemben egy füszeres bolt te- 

l Felalős szerkesztő: Csokonai Witéz Mihály. 
orcmreeeraocreyurmerm agrmr 

peni okozó a nábob felé. 
us a közvélemény, amely 
a nép véleményét jelenti, 
nagyon finoman kiszima- 
tolta, hogy hol is van a 
dolog punctum saliense. 
Lássuk csak. Ime egy 

milliomos, ki Dariusi kin- 
cse ellenére közmegvetés- 
nek és gyülöletnek van 
kitéve. Mert a pénzére va- 
gyonára nem lehetett rá 
mondani, hogy nem ölet. 
Vagyis a pénze szagos 
volt. 
Ezer másnak réme, fé- 

lelmetes uzsorása, rette- 
gett hitelezője volt, s igy 
harácsolta össze kincseit. 
A ki pedig rögtön nem 
tudott fizetni, annak el- 
vette utolsó vánkosát, a 
feje alól, hogy milliója 
egy pár fillérrel szaporod- 
jék. Uzsorás volt a szó 
legundokabb, legvisszata- 
szitóbb értelmében. 
Mellőznünk kell a „de 

mortuis nil nisi bene" kü- 
lömben kegyeletes szoká- 
sát, merta társadalom pá- 
riái és nyomorgó prole- 
tárjai érdekében rá kell 
mutatnunk a pióczák eme 
kufár hadára, hogy szá- 
mosan védekezhessenek 
a kiszipolyozó nadályok 
ellen és lIerázzák a nya- 
kukról és tiporják szét a 
társadalom eme hiénáit. 

rült el és ez volt az egész ki- 
látás, ha a meglehetősen kopott 
ablakokon kinőztem. 

A boltajtó körül vagy 10 czé- 
gér lógott, jelezvén, hogy mi 
minden kapható bent. 

A néptelen utcza csak vasár- 
naponkint lett élénkebb. Akkor 
ugyanis kipromenadirozott az 
utcza fiatalja, szépje és az állo- 
más rendesen a boltajtó volt. 
Itt egy gödrös állu, fitos oru 
kisasszonyt láttam kék szövet 
ruhában a mely plasztikusan si- 
mult idomaihoz. Azután meg 
két aranyos leányt, arczukon az 
ifjuság üde zamatjával, szemök- 
ben csillogó pajkossággal. Egy 
pár csinosan fésült bakfis, aki- 
ről az a hir keringet, hogy csa- 
podárok. No dea fáma sok min- 
dent vesz terjesztő nyelvére ! 
A leányok között mint virá- 

gok között a méh, a tüzes imá- 
dók az arany ifjuság foglalt he- 
lyet. A leányok mind a boltaj- 
tónál állomásoztak a hol mint 
Csokonay Dorottyájában az in- 
tézendő támadások felöl tanács- 
koztak, élükön a mi kisasszo- 
nyunkkal. Fiatal korában szép 

Ismerjük el, hogy Má- 
rik János megbontotta a 
társadalmi rendet sulyos 
tettével. De ha mélyeb- 
ben keressük a tettek ki- 
induló pontjait ugy e két 
embernél ugyanarra a 
pontra jutunk. Mit tett a 
nábob? : 
Tönkre tette, elpuszti- 

totta a szerencsétlen Má- 
rikot és családját Hogyan 
cselekedte? A maga mód- 
jával a maga eszközeivel. 
De a jogosság és igazság 
égisze alatt látszólag tény- 
leg pedig a humanismus 
és ethikai szabályok leg- 
durvább megsértésével. 
És mit tett Marik János? 
Szintén elpusztitotta elle- 
nét a saját eszközével. 
Csakhogy nem a jog és 
törvény beleegyezésével. 
Hogy ki a szánalomra 
méltóbb a két elpusztult 
közül ?! 

A közvélemény meg- 
adta rá a feleletet. És mi 
értjük, hogy hajlandóbb 
a kétségbeesésig az öntu- 
datlanságig üldözött, csa- 
ládját védő, családapa 
iránt részvéttel eltelni, mint 
a szivtelen uzsorás sorsa 
felett keseregni. 
Okulhatnak ezen a kik 

embertársaik kiszipolyo- 
zása által harácsolják kin- 
cseiket, hogy ezen va- 

volt a mi kisasszonyunk. Vörös 
haja jól illet nyulánk alakjához 
és tengerszinü szemei okosság- 
ról tanuskodtak, mig keskeny 
piros ajkai mellett fehér fogsor 
mint gyöngyszemek látszottak ki 
O volt a leányok központja a 

kis utczában. 
Nyári meleg estéken a bolt- 

ajtónál fogadta az ő udvarát, a 
téli estéken a meleg kandalló 
mellett gyültek össze vasárna- 
ponkint a leányok, A kisasszony 
mindenkinek tudott tanácsot 
adni és mindig a vig és enyelgő 
volt, Ez a két tulajdonság quali- 
fikálta őt az utcza vezetőjévé. 
Mert voltak eki bizalmasai, a 
kiket a szo szoros értelmében 
vezetett a kiknek szivügyeit ő 
rendezte rendkivüli éleslátással 
és ügyességgel. 

Ott van pl. a szomszéd ház- 
mester leánya ez el sem tudott 
volna lenni nélküle. 
A házmesteréknél ugyanis egy 

jogász fiu lakott a ki a leány- 
nak erősen csapta a szelet. E 
körül forgott a bakfis álmainak 
tárgya s a vén kisasszony re- 
czeptje szerint készült a befo- 

Kéziratok nem adatnak vissza. 
m 

gyon minden fillérjéh ez 
odatapad a másiknak vé- 
res verejtéke, életén ek, 
szenvedésének égető ke- 
serve. Es ha ezt megnem 
érzik pénzükön, ugy mint 
erkölcsilegeltompult egyé 
nek, nem számithatnak a 
társadalom részvétére, 

mert ezt amugy is lefog- 
lalja az ő áldozataik elré- 
mitően hatalmas tábora ! 

Kolozsvár viz nélkül. 

Kolozsvár, szept. 3. 

Lapunk tegnapi számában a 
hirrovatcan közöltük a városi 
vizvezetéki igazgatóság kommü- 
nikéjét, mely szerint tegnap esti 
8 órától ma reggel 6 óráig az 
összes vizvezetéki csapok elzá- 
rását adja hirül a város közön- 
ségének. Azaz teljesen tiz órán 
keresztül, nem is nappal, ha- 
nem éjjelre meg lett fosztva 
a lakosság a viztől, mert a gyüj- 
tők kiapadtak. 
Hát azt a kérdést bátorko- 

dunk felvetni, szabad-e tiz órán 
át egy egész várost viz nól- 
kül hagyni? 

Tudjuk, hogy czáfolatul azzal 
az érveléssel áll elő az igazga - 
tóság, hogy tudomására hozta a 
lapok utján és falragaszszal is 
értésére adta a közönségnek. 
Vehetett vizet magának szük- 
séglete kielégitésére mindenki, a 
mennyit csak akart. 

De ezzel a czáfolattal, ezzel 
az érveléssel sem mi, sem a la- 
kosság meg nem lehet elégedve, 
eltekintve attól, hogy méreg 

nás. A mig egyszer a jogász 
gyerekből ügyvéd nem lett és a 
házmester kisasszony szörnyü 
grandezzával nem fonta karját 
az ügyvéd ur karjába. 
Azt beszélik, hogy ez a kis- 

asszony müve volt és az adott 
tanácsok között nem egy pikáns 
részletről tudnak, az illetők. No 
de fő az eredmény. Ki kutatná 
az előzményeket. A kisasszony 
az ügyvéd felesége lett és punk- 
tum. Senkinek semmi köze 
egyébhez. 

Ki tudná azt elmondani, hogy 
mi mindent köszönhet meg az 
a szük kis-utcza a mi kisas- 
szonyunknak. Ott van az meg- 
irva sok embernek a szivébe, 
hogy mit és hogyan cselekedett 
hány beteg szivnek keresett és 
talált gyógyitó balzsamot. 

Hej de ugy is van az, mezit- 
láb jár a suszter! És a ki an- 
nyinak álmait segitette czéljá- 
hoz a magáét nem tudta elérni. 
Ott lebzselt előtte. Ott lebzselt 
előtte mindig egy pár udvarló, 
de ő rájok se hederitett, csak 
tréfálkozott. 

(Folytatása következik.) 



dr ágán fizetik a vizet, még azok 
is, kik egyáltalán csak hirből 
is merik a vizvezetéket. 
mer t hát történhetnek rendki- 
vüli 
mel yek a remélt szükségleten 

is történne velünk, ha szeren- 

csét lenségünkre valamelyes na- 

mit hatatlan kárt okozhatna a 

telj es vizhiány. Vajjon a város 

akk or elvállalná az okozott kárt, 

2. 

gy 

észept. 1903. 4 

Nem, 

esetek tizenkét órában, a 

kiv ül több mennyiségű vizet 

kö vetelnek. 

Hogy ne menjünk tovább, mi 

gyo bb tüzvész támadna ? Kiszá- 

mely az ő könnyelmüségéből 

tört ént? 

Hiszen még akkor is örökös 

vizh iány van, amikor tulajdon- 

kép drágán fizetett vizünk van. 

Tüz esetén tüzoltóink nem ké- 

pes ek vizet kapni, mivel a viz- 

csa pok kis idő multán felmond- 
ják a vizadást. 

Egyetlen város sem kisérelte 

még meg, ahol vizvezeték van, 

hog y éjszaka tizenkét órán át 

viz nélkül engedje hagyni a la- 

kos ságot. Kolozsváron sem sza- 

bad ennek többé megtörténnie. 

Elé g sok pénzünkbe kerültek a 

tur binák, miért nem tetszett 

ny omási képességüket jó eleve 

ki próbálni, hogy a gyüjtők soha 
ki ne fogyhassanak ? 

Reméljük, hogy ez irányban 

a legközelebbi városi közgyülé- 

se n a városatyák meg fogják 

interpellálni a tanácsot, mert is- 

mételjük, a legnagyobb istenki- 

sérlés a lakosságot tizenkét órán 

át viz nélkül hagyni, pláné éj- 

szaka. Nem szabad egy egész 

várost könnyelmüűen kitenni igy 
gnagyobb veszélynek. Intéz- 

veredett verekedésbe, a hüű la- 
kájjal, hanem annak mocskos 
szavai és piszkolódása közben 
otthagyta a grófi palotát. 
Egyben megtette gróf Berch- 

told Miklós, valamint a házmes- 
tere ellen a bünvádi feljelentést 
közokirat hamisitás, (a gróf 
bejelentő lapját ugyanis Jam- 
brik töltötte ki) és az utóbbi el- 
len külön més közbotrány oko- 
zás czimén. 
A botrány hire nagy szenzá- 

cziót keltett a fővárosban. 

Éjjeli-posta. 
—- Express-tudósitások. – 

Budapest, szept. 3. 

Uralkodók találkozása 
mBécsbem. Vilmos német csá- 
szár s az orosz czár bécsi utjai- 
nak programmja már teljesen 
meg van állapitva. Vilmos né- 
met császár tiszteletére. aki szep- 
tember 8 án érkezik Bécsbe — 
délután diszebédet rendeznek, 
este, az Operát, másnap este pe- 
dig a Burgszinház előadását lá- 
togatja meg. A czár szeptember 
30 án érkezik Bécsbe; fél napi 
tartózkodás után Eisenerzbe uta- 
zik, ahol négy napon keresztül 
nagy udvari vadászatok lesznek. 
Az uralkodókat Eisenerzbe ki- 
sérik gr. Lamsdorf és gr. Go- 
luchowski külügyminiszterek is 
a balkáni helyzetre vonatkozó 
tanácskozások végett. Október 

leugrott, de oly szerencsétlenül, 
hogy fejét egy távirda oszlopba 
ütötte és koponyája szétrepedt. 
Szörnyet halt. 

Fölrobbantottak egy magyar 
hajót. : 

Bolgár merénylet a „Vaskapu" 
hajó ellen. 

Burgas, szept. 3. 

A Magyar Keleti tengerhajó- 
zási Részvónytársaság tulajdonát 
képező ,Vaskapu" nevü gőzösön 
Messemoria község közelében 
(Burgas bolgár kikötő mellett) 
eddig még felderithetetlen okok- 
ból tegnap robbanás történt, a 
melynek koövetkeztében a hajó 
előrésze kigyulladt. A hajó pa- 
rancsnokát halva találták, az 1. 
és 2. tiszt eltünt és ezekkel a 
hajó személyzete közül hat em- 
ber, valamint a társaság buda- 
pesti igazgatóságának egy alkal- 
mazottja is. 

Iiten mindenki arról van meg- 
győződve, hogy a hajó merény- 
letnek lett az áldozata. A me- 
rényletet, mint a legutóbbi vo- 
natmerényletet, bolgárok követ- 
ték el. 
Az egész világon nagyobb 

szenzácziót okozott tegnap a 
Vaskapu felrobbantása, mint ná- 
lunk. Ha a külülő-burgasi ka- 
tasztrófa más állam hajójával 
történik, már megindulnak a 
hadihajók a Balkán felé, hogy 
elégtételt szerezzenek a magyar 
élet pusztulásáért. Idehaza min- 

4-én a czár elutazik Bécsből. 

ést kérünk ! 

Botrány egy grófi palotában. 

— Saját tudósitónktól. – 

Kolozsvár, szept. 4. 

Nagy botrány történt tegnap 
Budapesten az Ullői-uti Berch- 
told palotában. 
Az eset részletei 

zők : 
Gróf Berehtold Miklósnak, az 

is mert nevü főurnak egy 21000 
kor onás váltója volt Remm Ernő 
nyu galmazott századosnál. A 
száz ados azonban lejártakor nem 
kapt a meg a pénzét, tehát a köz- 
jegyzővel óvatoltatta a váltót. A 
közjegyző helyettesét küldötte a 
grófhoz, hogy a váltót fizetés 
végett bemutassa. 

A megjelent közjegyzői he- 
lyettest azonban az a kellemet- 
len meglepetés érte, hogy Jam- 
brik ur, a nemes ogróf házmes- 
tere és inasa kijelentette, hogy : 

— A gróf ur nem lakik itt. 
A közjegyző helyettes elhaj- 

tatott a főkapitánysági bejelentő 
hivatalba, ahol hivatalosan kon- 
statálták, hogy gróf Berchtold 
Miklós ugy van bejelentve, mint 
aki az üllői ut 11–18 számu sa- 

ját palotájában lakik. 

A rendőrségről visszatérve, a 

helyettes közölte ezt a sajátsá- 

gos véletlent Jambrik urral. A 

hüű szolga azonban, aki valószi- 

aüleg grófi gazdájától nyerte az 

utasitásokat, durva szavakb al 

bántalmazni kezdte a törvény 
embereit. Jobb ügyre méltó ne- 
mes felháborodásában annyira 
ment, hogy a közjegyző helyet- 
test tettleg bántalmazni is akarta. 

A helyettes azonban nem ke- 

a követke- 

Egy város légbe röpitése. 
Drinápolyból ide borzalmas hi- 
rek érkeznek egy nagy dinamit- 
merényletről. Belerádban külön 
kiadásu lapok adják tudtul a 
nagymértékben felizgatott kö- 
zönségnek, hogy Drinápolynak 
felerésze légbe röpült, a másik 
fele pedig ég. 

Revoelveres emmber Roocse- 
velt elmökmél. Oisterbeyban 
Roosevelt elnök birtokán letar- 
tóztattak egy elmebetegnek lát- 
szó embert, aki előtte való este 
érkezett és minden áron beszélni 
akart az elnökkel. Az illető, aki- 
nél revolver volt, azt mondja, 
hogy neve Bonner. 

Nagy dinamit-merémylet 
Framcziaországbam. Le Mans- 
ban keddről szerdára forduló éj- 
jel dinamit-merénylet történt, 
mely nagy kárt okozott s cso- 
dával határos, hogy emberélet 
áldozatul nem esett. Fél 12 óra- 
kor éjjel valaki egy több kiló 
dinamittal megtöltött bombát he- 
lyezett Oyon Sándor füszerrak- 
tár. elé. A bomba fölrobbant s 
elpusztitotta a földszintet és a 
raktárakat teljesen. Oyon fele- 
ségével s gyermekével az eme- 
leten aludt s ennek köszönhette 
megmenekülését. A szomszéd 
házak is megrongálódtak s a 
robbanás kétszáz méternyi terü- 
leten minden ablakot bezuzott, 
valamint a tefefon- és a távirda- 
vezetékeket is tönkretette. 

Ingyemutazásért halál. A 
Küküllőszeg tóváradi vonalon 
Haszlinger Fülöp fellopózott a 
Balavásár felé menő vonatra, 
azonban felfedezték, mire a meg- 
ijedt ember félelmében felka- 
paszkodott a kocsi tetejére és 

den csendes. 

A Ballplatzon el vannak fog- 
lalva a királylátogatás czeremó- 
niájával. Ki törődik ott azzal, 
hogy magyar emkberek élete ve- 
szett a Balkán vérzivatarában ? 

Bécsből jelenti tudósitónk, 
hogy odaérkezett táviratok sze- 
rint a Vaskapu katasztráfájakor 
huszonhatan vesztették életüket. 
Huszonhat emberi élet mind- 
össze I Hát érdemes ezért meg- 
zavarni a diplomaták kényelmes 
nyugalmát ? 

Szerelmi dráma a Munkás- 
utozában. 

Kolozsvár, szept. 4. 

Kolozsvárt mindenki ismerte 
Brázlea Pált (gunynevén Páskuj) 
a jól megtermett vak koldust, 
kiről általánosan el volt terjed- 
ve, hogy gazdag ember. 
Ez a vak koldus, a ki külön- 

ben már 60 éves volt, 5 évvel 
ezelőtt szerelemre lobbant egy 
Borbóly Anna nevü asszony 
iránt. Az aeszony, ki még java- 
korában van, felhasználta az 
öreg érzelmeit arra, hogy kis 
vagyonkájából k semmizze. 
Az öreg, ahogy az asszony 

módfeletti költekezése folytán 
kifogyott a készpénzéből, arra 
az igéretére, hogy hozzá megy 

feleségül, eladta a házát is, a 
minek az árát rövid időn belül 
szintén elpocsékolta a lelketlen 
asszony és azután már tudni 
sem akart róla. 

E miatt bónapok óta el volt 
keseredve a vak koldus, mig 
végre tegnap elhatározta, hogy 
az asszonyt is, meg magát is 
elpusztitja. 
Az este elment az asszony la- 

kására és ujra megpróbált meg- 
nyerni, hogy legyen a felesége, 

de az hajthatatlan maradt. Mire 
a vakember végső elkeseredésé- 
ben kést rántott elő és azzal az 
asszony felé sujtott, de csak a 
ruháját hasitotta meg. Aztán 
maga ellen forditá s markolatig 
döfte azt gyomrába, ugy hogy 
belei azonnal kifordultak. A 
mentők haldokolva vitték a kli- 
nikára. A reggelt bajosan éri 
meg. 
Több levelet hagyott hátra, 

melyben leirja, hogy miért akarta 
magát és az asszonyt is meg- 
ölni. Talált a rendőrség egy 
nyugtát is 360 koronáról, mely- 
ben julius 30 ról egyik temetke- 
zési intézet tulajdonos igazolja, 
hogy az összeget Páskuj Páltól 
a saját temetése költségeire fel- 
vett. Tehát az öreg arról is gon- 
doskodott, hogy diszes temetése 
legyen. 
A csábitó asszony ellen az 

egész Munkás-utcza lakói fel 
vannak háborodva s hihetőleg 
el kell onnan költöznie, mert 
nincs kizárva, hogy megbotoz- 
zák. 
Ez az öreg vak koldus tragé- 

diája, a kiben még tegnap se 
sejtettük az elkeseredett Don 
Juont és a kinek megszokott 
alakját nem fogjuk többé látni 
az utczán. : 

HIREK. 
Kolozsvár, szept. 4. 

— Tüzzük ki a lobogókat! A 
magyar orvosok és természet- 
vizsgálóknak Kolozsvárt tartan- 
dó vándorgyülése ismét országos 
jellegűü esemény szinhelyévé te- 
szi várcsunkat. A vándorgyülés 
rendezésére alakult helyi bizott- 
ság, az egész társadalom érdek- 
lődésétől segitve, mindent elkö- 
vet arra, hogy Kolozsvár ha- 
gyományos vendégszeretete ez 
alkalommal is teljes mértékben 
megnyilvánuljon. A vendégek 
szombaton délután fognak az 
ország minden részéből váro- 
sunkba érkezni. A rendező-bi- 
zottság azzal a hazafias kérés- 
sel fordul a közönséghez, hogy 
— az ünnepies fogadtatás külső 
diszének emelésére - a házakat 
szombaton fellobogózni szives- 
kedjenek. 

— gyülés az idegen forgalom 
érdekében. A város idegen for- 
galmának föllenditésére üdvösen 
munkáló bizottság ma délután 
3 órakor a városház közgyülési 
termében ülést tart, melyre ezen 
az uton is meghivatnak a bi- 
zottság tagjai. Az ülésen tárgya- 
lás alá kerül többek között a 
budapesti idegenforgalmi iroda 
kérése is, a Magyarországról 
kiadandó diszmü kiállitási költ- 
ségeinek összegyüjtése tárgyá- 
ban. 

—- Bérmálás Kolozsvárt. Gróf 
Majláth Gusztáv Károly erd. I. 
kath. püspök f. hó 12-én váro- 
sunkba érkezik s három napot 
itt fog tölteni. A püspök e hó 
13. és 14-ik napjain a Mátyás 
királytéri főplébánia templomban 
a bérmálás szentségét fogja ki 
osztani a nagyszámban jelentke- 
zett bérmálkozók között. A bér 
málás mindkét napon reggel 
órakor veszi kezdetét: Ezzel kap- 
csolatban megemlitjük, hogy a 

püspök itt tartózkodása alatt el 
nökölni fog a status igazgató- 
tanácsának rendes havi ülésén. 

s
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— Az iskolai év megnyitása. 
Az ev. ref. kollegiumban szept, 
5-én d. e. 10 órakor lesz az évet 
megnyitó ünnep. Az ifjuság éne 
ke s ima után Török István dr. 
igazgató megnyitó beszédetmond 
azután Tárkányi György ésSzabó 
Imre tanárok székfoglalója és 
eskütétele következik. Az év 
megnyitására s az uj rendes ta- 
nárok beiktatására a közönséget 
szivesen látja a kollegium jgaz- 
gatósága. 

— Mária-kilenczed. A boldog- 
ságos Szüz, hazánk Nagyasszo- 
nyának tiszteletére a helybeli 
Minorita-templomban rendezett 
Mária-kilenczed 4-dik litániája 
holnap este 6 órakor lesz, mely 
alkalommal a szentbeszédet főt. 
Páter Sántha Angelusz, a hely- 
beli Szt. Ferenczrendi szerzet 
házfőnöke fogja mondani. 

— Ellőtte a balkarját. Bugyka 
János városi főtehénpásztor teg- 
nap délután a puskáját töltötte, 
miközben véletlenül elsült. A 
puska kétesövéből kiröpülő töl- 
tény a balkezét annyira össze- 
zuzta, hogy tobbé nem használ- 
hatja. 

— Aszfaltbetyárkodás. Tegnap 
délután a Sétatér és a Monos- 
tor közti utcvzán egy kereske- 
delmi akadómista és egy gaz- 
dász, kik különben is sportsze- 
rüleg üzik a tiszteséges hölgyek, 
sőt férfiak inzultálását, megtá- 
madták Duncsa Elemér urat és 
tettleg is bántalmazni akarták, 
mert az rendre utasitotta őket. 
Kiméletből elhallgatjuk ezuttal 
neveiket, a rendőrség előtt ugyis 
számon kérik tőlük aszfaltbetyá- 
roskodásukat. 

—– Raktár tüz. Tegnap este 
fél 7 órakor a Mátyás-tóri Hun- 
vald féle üveg kereskedés rak- 
tárában a darabont vigyázatlan- 
sága folytán tüz támadt, a me- 
lyet azonban a gyorsan kivonult 
tűzoltók még mielőtt elharapód- 
zott volna — elnyomtak. 

—– Tömeges gyilkolás. Eszter- 
gomból jelentik, hogy Kémén- 
den kedden éjjel Szalai Márton 
vadőr lesre hivta ki Szalai Dá- 
vid és Patus József ottani lako- 
sokat, különböző helyeken elhe- 
lyezte őket, azután eltávozott 
tőlük. Ez csel volt a vadőr ré- 
széről, mert ugy rokonát, Szalai 
Dávidot, mint Patust hátulról 
egymásután vadászfegyverével 
orvul agyonlőtte, azután haza- 
ment Kéméndre és ott magát is 
meglőtte. Mindhárman meghal- 
tak. Tettének okául ismerősei 
családi perpatvart hoztak fel. A 
vizsgálat folyik. 
— Apa- és feleséggyilkos. Be- 

regszászról irják: Kleimann 
Másko malmosi lakos két évvel 
ezelőtt megölte az apját, de 
szörnyü tette eddig nem tudó- 
dott ki. Utóbb feleségétől is 
megakart szabadulni s egy éjjel 
belefojtotta a vizbe, hogy azt 
higyjók öngyilkos lett. A meg- 
ejtett vizsgálat kideritette Klein- 
mann turpisságát és most a tör- 
vényszék fog leszámolni az em- 
eri szörnyeteggel. 

SZENMÁZ. 
A hálókocsik ellenőre. Bisson 

ötletes, szellemes, kaczagtató 
vigjátéka derüs levegőt hozott 
az este a deszkatheatrumba. Az 
előadás maga összevágó, a leg- 
jobbak közé sorozhatjuk. Mo- 
gyeri brillirozott, Thury elemé- 
ben volt, Thurynó végtelen ked- 
ves, naiv asszonyka. Laczkó 
Aranka az anyósok nonplus ul- 
trája. De kitünő volt Szegő is a 
piktor apósban, ugyszintén Szent- 
gyorgyi, Mátrai, Tompa, Vára- 
diné, Gál Janka az ideges hölgy- 
ben Cserényi. A közönség, mely 
szép számban töltötte meg a 
nézőtért, ki nem fogyott a de- 
rüs hangulatból és hálás tap- 
sokkal honorálta a jó előadást, 
amilyent magunk is mác rég 
nem láttunk. 

Táviratok. 
A válság. 

Budapest, szept. 3. 
A miniszterelnök, ki tegnap 

este Budapestre érkezett, megje- 
lent a szabadelvüpártkörben, hol 
kijelentette, hogy a király szep- 
tember tizedikeig szándékozik 
Budapesten időzni és talán re- 
mélni lehet, hogy addigra a vál- 
ság véget ér. 

Az angol király elutazása. 

Budapest, szept. 3. 

Edvard angol király ma reg- 
gel 10 órakor utazott el Bécs- 
ből. A király kikisérte a pálya- 
házhoz és elutazás előtt kétszer 
is megölelték és megcsókolták 
egymást. Az elindulás után a 
két uralkodó még sokáig inte- 
getett egymásnak, mig csak a 
vonat el nem hagyta a pálya- 
udvart. 

A trónörökös a hadgyakorlaton. 

1ippa, szept. 3. 

Reggel 6 órakor érkezett a 
trónörökös Lippára, hol Molnár 
főispán fogadta. A trónörökös a 
bemutatott urak mindegyikével 
magyarul beszélt. Tizenöt percz- 
nyi időzés után a főherczeg a 
megjelentek harsány éljenzése 
közt ujból fölszállt a vonatra, 
miközben a tüzoltó zenekar a 
magyar Himnuszt játszotta. Lip- 
páról Alliosra ment, hol az ál- 
lomáson Beck báró vezérkari fő- 
nök várta a hadgyakorlatok fő- 
vezetőségével, a vezérkari tisz- 
tekkel és külföldi attasékkal 
együtt Megérkezés után Ferencz 
Ferdinánd főherczeg és kisérete 
lóra ültek és az állomástól 13 
kilométernyi távolságra megnéz- 
ték a két ellenséges lovashad- 
osztály ütközetét. A főherczeg 
Temes Ujfaluban gr. Zselénszky 
Róbert kastólyában van szállva. 
Délután 1 órakor a hadgyakor- 

lati sátorban ebéd volt, melyre 
a hatóságok fejei is hivatalosak 
voltak. 

Forradaiom Bulgáriában. 

Szófia, szept. 3. 

Rémhirek érkeznek Szófiá- 
ból, a mely szerint a bolgár ka- 
tonai vezérkar forradalmi kiált- 
ványt adott ki a néphez, a mely- 
ben lázadásra szólitják fel a 
nemzetet. Az izgatottság nőttön- 
nő. A levegő puskaporos. Min- 
den órán kitörhet a forradalom. 

Haboru Törökország ellen. 

Szófia szept. 3. 

Michailovszki pánszláv agitá- 
tor a lakosság körében az ösz- 
szes szláv elemek fölkelésére iz- 
gat s azt hirdeti, hogy Török- 
országnak meg kell üzenni a 
háborut. A lakosság fanatikusan 
követi. 

A holnapi kihallgatások. 

Budapest, szept. 3. 

A király ma este megérkez- 
vén Budapestre, már holnap dél- 
előtt megkezdi a folytatólagos 
kihallgatásokat, hogy ujaob tá- 
jekozódást szerezzen a mérvadó 
politikusoktól. 

Meggyilkolt szerb pap. 

Belgrád, szept. 3. 

Joachim szerb papot Ranosil- 
ban meggyilkolták, mert nem 
akart a forradalmi párthoz csat- 
lakozni. 

Az uj angol tábornagy. 

London, szept. 3. 

Harl of Roberts, az angol had- 
sereg főparancsnoka, a követ- 
kező táviratot kapta királyunk- 
tól. 

— O felsége Edwardkirály 
tegnap este kinevezett engem 
az angol hadsereg táborna- 
gyának. Örömömre szolgál, 
hogy önnek ezen minőségem- 
ben üdvözletemet küldhetem. 
Ferenecz József. 

A szerb liberálisok vezérét meg- 
ölték. 

Belgrád, szept. 3. 

Popovicsot, a liberális párt 
egyik tekintélyes vezérét Kre- 
sikaban meggyilkolták. Minden 
jel arra mutat, hogy politikai 
okokból tették el láb alól. 

REGEÉNY. 
Sötet éjszakák. 
– Eredeti regény. - 

A „Kolozsvári Ujság" számára 

irta: Calvin. 

(30.) 

A pupos tisztán hallotta, hogy 
háromszor kopogtatta meg az 
ajtót az idegen. 
Rövid várakozás után egy fia- 

tal női alak dugta ki fejét az 

egyik első emeleti ablakból. Kém- 
lelően nézett le, aztán ismét 
visszavonult. Nemsokára meg- 
nyilt az ajtó és azon besurrant 
az idegen. 

A kis pupost kizerte a hideg 
a nagy izgatottságban. Jól tudta 
ő most már hányadán áll a do- 
log. Hirtelen tájókozta magát. 
Azt sejtette, hogy a kapun be- 
lül juthat, tehát utat keresett, a 
melyen át behatolhatna. 

Hirtelen vadfutásnak eredt egy 
szük sikátoron keresztül és egy 
szép sétatérre érve, az azon ke- 
resztülvágó kis folyóvizbe ug- 
rott. Megállt egy pár pillanatig, 
aztán mint a ki biztos a dolgá- 
ban, végig gázolt a vizen és 
egy gyönyörü kertbe hatolt be, 
mely a mágnásnegyedről idáig 
nyult ki. 

Csöndesen, hason kuszott elő- 
re. Szemei ugy jártak a félho- 
mályban, mint a sasnak. Hirte- 
len megállt és még jobban hoz- 
zálapult a földhöz, ugy hogy a 
magas zöld füben mi sem lát- 
szott ki belőle. Nagyon mesz- 
sziről egy lámpa és pedig tol- 
vajlámpa fényet látta megcsil- 
lanni. A fény mind, mind köze- 
lebb jött s egyszerre a pupostól 
alig tiz lépésnyire megállt és 
legnagyobb meglepetésére az ide- 
gent ismerte fel az éjszakai kert 
sétálóban, ki kezében tartá a 
ládát és egy kis ásót. 

(Folytatása köv.) 

Kolozsvár, péntek szept. 4-én. 

KLO-KLO. 
Énekes bohózat 4 képben. 

Kezdele esie 7 órakor. 

Heti műsor : 
Szombaton: A háromcsőrü ka- 

csa. 
Vasárnap: A czigány, (diszelő- 

Kiadó-tulajdonosok : 

GROSZ és SCHILDKRAUT. 

Nyisztor Sándor 
vendéglős szives tudomásul adja, hogy 
a mai igényeknek megfelelő szép he- 

gesea LOVa-utozában iramtok, 
jó és izléses magyar konyhára valló 

kitünő ebéd és vacsora 
kapható havi 18 forintért. 

Rendeléseket házhoz is elfogad. 

Kitünő Marosmenti asztali 
borok, naponta írissen csapolt 
Dreher sör 8 kr. poharanként. 

f 

1 őszi felö 

a tanács 

a 

érfi ruhakereskedőnél 
a tamácsmáza miatt 

ltő 6-12 éves fiuk részére 8 korona. 
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. A A t. cz. közönséget tisztelettel értesitem, hogy a közeledő A 

. ni e idényben ugy, mint az elmult években is a legjobb minőségü 

12 Szokott ön ásvány-vizet inni ? ? C válogatott vastag hántott A 
Közép vastag hántott. 

füszerkereskedésbe küldeni egy üveg A Teljesen száraz I. osztályu hsztatolt A 

! e Teljesen száraz I. osztályu tölgy. . . 
(felső rákosi) . és I. osztályu apritott bükk és hántott . . 

y a ov. . a legjutányosabb árak mellett árusitani fogom. 

ályás Király gyogy izént é Teljes tisztelettel ; 0 

nVu Vizert, e Stotter Jakab m 
melyet Ön- kiszol- A Fereucz József-ut 41. A 
nek bárhol e krajozárér gálnak, V Telefon szám : 267 és 362. v 

Hááreo dereodrodeeodáereodeodásdábe 
Ha azt kipróbálta, ugy ön másféle ás- 
ványvizet többé nem fog inni! Először 

azért, mert ennél jobb vizet a piaczon 

ugy semu kap; másodszor azért, mert 

g 
Megvételre keresek! 
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nincsen többé szüksége hasonrangu vizet e szállodát, vendéglőt, kávénázat, füszer, szatócs 

uri és női divat üzleteket. 50 százalékkaldrágábbam megvenni, 
mivel ön sem ellemsége a saját zsebémnmek ! 

Hogy milyen becses ezen viz gyógyviz gyamánt 
Van szerencsénk a nagyrabecsült közönséget ér- 

tesiteni, hogy szept. hó 1. napján S
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is, erre bizonyitásul szolgálnak az üvegek czimkéjén ályás királv-té s a 

olvasható szakvélemények, melyek mélt. Korányi, mélt. , m 7 rály- tér 1a. szám ab enze 
Purjesz és mélt. Kuthy hirneves tanár uraktól erednek. E Plaesintár Rudoll p9 Tár91 délyezett és tör- 2 

z se vényszékileg bejegvzett pénzkölcsön közvetitő és sz 
FőraktEr a forrsbérlő É üzletek és birtokok adásvételi, szálloda, ven- 
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déglő, kávéházi és privát személyzet elhelyező 
irodát nyitottunk. E téren szerzett tapasztalatunk 
inditott arra, hogy a helybeli piaczon egy oly elhe- 
lyező irodát nyissunk, miáltal a mélyen tisztelt szál- 
lodás, vendéglős és kávés urak és mindazok, kik sze- szég 
mélyzetet alkalmaznak, a legnagyobb bizalommal for- 
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és étteremben. 10 üvegen felül házhoz szállitva dulhassanak hozzánk. 
Magunkat becses pártfogásába ajánlva, maradunk 6 

Gsodahatásu gyógyviz aromor és bélhurut, vesebaj, idült tisztelettel 
dő, hörghurut es vérszegenységnél. 

FELETTE FONTOS 
minden mezőgazdára, marhatulajdomosra, juh és sertéstenyésztőre és minden kisgazdára mézve! 

Kar ,„Miképen hizlalom fel gyorsan sertéseimet ?" Mi által lesz marhám gyorsan piaczképes ?6" „Mivel gyorsithatom az ökör- 

izlalást ?"" „Miáltal érhetem el teheneimnél és kecskéimnél a tejhozam javitását és gyarapitását ?" „Mi által gyorsitom nö- 

vendékmarháim felnövését ?6" „Mit alkalmazzak, hogy jószágom egészséges legyen ?" Exm 

, n ha kizárólag ezen törvényes védjegy alatt álló, sokoldalu kisérletezés általánosan használt és 

M oakis UIIJ érhelő d, legnagvobb kitüntetéssel elfogadott Regensburgi Étvágy-takarmány füszert használunk az ál- 

vagy italához. Ez erre való kiadások igen csekélyek és gazdagon visszafiizetődnek. Minden nagyobb füszerüzletben vagy 
latok etetéséhez, 

közvelen MEISE LAJOS vegyi gyárában Szászsebes. 
és használati utasitásokat franko küld kivánatra a gyár. x Oly helységekben és városokban 

Prospektusokat hol még ilyen raktár nem volna, hajlandó a gyár ezeknek felállitására, melynek czéljából 
direkte a gyárhoz kell fordulni. 

Kolozsvár és vidéke részére Havas Ármin füszer kereskedése Kolozsvár Deák Ferencz-utcza 6. sz. alatt. 

a
f
c
a
l
o
a
l
s
a
s
a
i
l
c
o
 

Placsintár R. és Társa 
üzletek adásvételi irodája sá 

Mátyás királytér 12. v
 

Egyedüli elárusitó 

s bo s 

= Rak ára: baasas ka 

= , [ 
- az összes réz, fa, fuvós 
ss 
msmázzés 

, , /a , 

é és vonós hangszerek- D 
cs Es c s z 

. ms s , 

2 a s nek s azok mindenféle . 
mzs HANGSZERKÉSZITŐ 
sgása sss alkatrészeinek. — 
s KOLOZSVÁR. 
z Gos zeog . .. , 

sz ae Nagy javitó mühely. 

Deák Ferencz-utcza 10 sám. C 
a sosks 
s sa mág s s . E 7 = 

pde s Minorita templom épület. 
b Zooss 

sz - 
egsg gs 
am- adeagemosa . 
D ozke 

g TEHMAL KÁROLY Magja festék-, kencze- és lakkgyát 
zs s . sz - gyáre IRAVYER E. gsT 

a - 8 t 

s e es z as k kizárólag kitünő külfőldi gyártmányok — József főkerczeg udvari szállítója, 

k E z E aa 8z raktára és kölcsönző-intézet a magyar államvasutak z más snssr válalatok 
z ké v . [ i 

Budapest, IV., Károly-körút 20. sunAaPesT, v., váczi-Úr 6. szám. 

Nyom. a „Gutenberg" konyvouvomdában Kolozsvárt Deák Ferencz-uteza 18. sz. 


